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Účel, cieľ, predmetÚčel, cieľ, predmet
 ÚčelÚčel

 Transpozícia Rámcového rozhodnutia Rady 2003/577/SVV z 22. júla 2003 o Transpozícia Rámcového rozhodnutia Rady 2003/577/SVV z 22. júla 2003 o 
vykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo dôkazov v EUvykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo dôkazov v EU

 Cieľ Cieľ 
 Automatické uznávanie a vykonávanie rozhodnutí o zaistení majetku a rozhodnutí Automatické uznávanie a vykonávanie rozhodnutí o zaistení majetku a rozhodnutí 

o zaistení dôkazov vydaných v trestných konaniach justičnými orgánmi ČŠ EUo zaistení dôkazov vydaných v trestných konaniach justičnými orgánmi ČŠ EU
 Skvalitnenie justičnej spolupráce minimalizáciou formálnych postupov pri Skvalitnenie justičnej spolupráce minimalizáciou formálnych postupov pri 

vzájomnom uznávaní a vykonávaní rozhodnutívzájomnom uznávaní a vykonávaní rozhodnutí
 Perspektíva Perspektíva 

 Premena tradičných vzťahov spolupráce medzi ČŠ na systém voľného pohybu Premena tradičných vzťahov spolupráce medzi ČŠ na systém voľného pohybu 
rozhodnutí justičných orgánov ČŠ v trestných veciach vrátane predbežných a rozhodnutí justičných orgánov ČŠ v trestných veciach vrátane predbežných a 
konečných rozhodnutíkonečných rozhodnutí

 Predmet úpravyPredmet úpravy
 Zákon upravuje podmienky a rozsah použitia príkazu na zaistenie, spôsob styku Zákon upravuje podmienky a rozsah použitia príkazu na zaistenie, spôsob styku 

justičných orgánov, zasielanie písomností (uplatnenie zásady bezprostredného a justičných orgánov, zasielanie písomností (uplatnenie zásady bezprostredného a 
priameho styku) medzi justičnými orgánmi a postupy a náležitosti konania pri priameho styku) medzi justičnými orgánmi a postupy a náležitosti konania pri 
aplikácii príkazuaplikácii príkazu



Pôsobnosť, pojmológiaPôsobnosť, pojmológia

 PôsobnosťPôsobnosť
 Zákon vymedzuje právny rámec vzťahov a postupov v súlade so Zákon vymedzuje právny rámec vzťahov a postupov v súlade so 

zásadou vzájomného uznávania rozhodnutí (Tampere 1999) zásadou vzájomného uznávania rozhodnutí (Tampere 1999) 
 Upravuje postup slovenských justičných orgánov pri vydávaní, Upravuje postup slovenských justičných orgánov pri vydávaní, 

uznávaní a vykonávaní príkazu na zaistenie majetku alebo uznávaní a vykonávaní príkazu na zaistenie majetku alebo 
dôkazovdôkazov

 Aplikácia len vo vzťahu k ČŠ EU (ktoré transponovali RR)Aplikácia len vo vzťahu k ČŠ EU (ktoré transponovali RR)
 Základné pojmyZákladné pojmy

 Štát pôvoduŠtát pôvodu
 Vykonávajúci štátVykonávajúci štát
 MajetokMajetok
 Prepadnutie majetkuPrepadnutie majetku
 DôkazDôkaz
 Justičný orgánJustičný orgán



Pôsobnosť, pojmológiaPôsobnosť, pojmológia

 Účel vydania príkazuÚčel vydania príkazu
 Zaistenie majetkuZaistenie majetku
 Zaistenie dôkazuZaistenie dôkazu

 Skúmanie obojstrannej trestnostiSkúmanie obojstrannej trestnosti
 Primárna, Primárna, všeobecná zásada (in general)(in general)
 Výnimka vo vzťahu k zaisteniu dôkazuVýnimka vo vzťahu k zaisteniu dôkazu

 Skutok je trestný podľa práva štátu pôvoduSkutok je trestný podľa práva štátu pôvodu
 Horná hranica trestnej sadzby TOS , ktorý možno uložiť je najmenej Horná hranica trestnej sadzby TOS , ktorý možno uložiť je najmenej 

3 roky3 roky
   obojstranná trestnosť sa neskúma vo vzťahu k taxatívnemu obojstranná trestnosť sa neskúma vo vzťahu k taxatívnemu 

výpočtu 32 kategórií trestnej činnostivýpočtu 32 kategórií trestnej činnosti

 Zákon oproti RR obrátil filozofiu skúmania obojstrannej Zákon oproti RR obrátil filozofiu skúmania obojstrannej 
trestnosti,trestnosti,  v ňom upravený postup je v súlade s čl. 10 ods. 2,3 RRv ňom upravený postup je v súlade s čl. 10 ods. 2,3 RR



Spôsob styku a zasielanie písomností Spôsob styku a zasielanie písomností 
Osobitosti postupuOsobitosti postupu

 Priamy styk justičných orgánov Priamy styk justičných orgánov 
 Účelom je zjednodušenie aplikácie ďalšieho postupuÚčelom je zjednodušenie aplikácie ďalšieho postupu

 Možnosť využiť kontaktné body EJNMožnosť využiť kontaktné body EJN

 PrávoPrávo justičného orgánu štátu pôvodu  justičného orgánu štátu pôvodu požiadať požiadať 
o dodržanie postupov a formálnych náležitostí o dodržanie postupov a formálnych náležitostí 
podľa jeho právnej úpravypodľa jeho právnej úpravy

 Povinnosť justičného orgánu vykonávajúceho Povinnosť justičného orgánu vykonávajúceho 
štátu osobitné postupy dodržať ak to nie je v štátu osobitné postupy dodržať ak to nie je v 
rozpore s ochranou záujmov SR (§ 481 TP)rozpore s ochranou záujmov SR (§ 481 TP)



Príkaz na zaistenie a osvedčeniePríkaz na zaistenie a osvedčenie
 Príslušnosť justičného orgánu SRPríslušnosť justičného orgánu SR

 Prokurátor Prokurátor 
 Sudca pre prípravné konanieSudca pre prípravné konanie
 SúdSúd

 Príkaz na zaistenie – rozhodnutie podľa TP SR Príkaz na zaistenie – rozhodnutie podľa TP SR 
 Príslušný justičný orgán SR vydá príkaz a zašle spolu s vyplneným Príslušný justičný orgán SR vydá príkaz a zašle spolu s vyplneným 

osvedčením (príloha č. 1) vykonávajúcemu justičnému orgánuosvedčením (príloha č. 1) vykonávajúcemu justičnému orgánu
 Zaistený majetok podľa § 7 ods. 1Zaistený majetok podľa § 7 ods. 1

 Príslušný justičný orgán SR zašle žiadosť o uznanie a vykonanie rozhodnutia o Príslušný justičný orgán SR zašle žiadosť o uznanie a vykonanie rozhodnutia o 
prepadnutí majetku bezodkladne po nadobudnutí jeho právoplatnostiprepadnutí majetku bezodkladne po nadobudnutí jeho právoplatnosti

 Zaistený dôkaz podľa § 7 ods. 1Zaistený dôkaz podľa § 7 ods. 1
 Príslušný justičný orgán v SR pripojí žiadosť o odovzdanie dôkazu do SRPríslušný justičný orgán v SR pripojí žiadosť o odovzdanie dôkazu do SR

 Povinnosť vzájomne sa informovať Povinnosť vzájomne sa informovať 
 Jazykový režim Jazykový režim 

 Povinnosť štátu pôvodu preložiť osvedčenie do úradného jazyka vykonávajúceho Povinnosť štátu pôvodu preložiť osvedčenie do úradného jazyka vykonávajúceho 
štátuštátu

 Príkaz možno zaslať bez prekladuPríkaz možno zaslať bez prekladu



Príslušnosť justičného orgánu SR ako Príslušnosť justičného orgánu SR ako 
vykonávajúceho Ivykonávajúceho I

 Príslušnosť uznať príkaz na zaistenie na území SRPríslušnosť uznať príkaz na zaistenie na území SR
 Prokurátor okresnej prokuratúry Prokurátor okresnej prokuratúry 

 Dôvod – zákonné oprávnenia, flexibilita, rýchlosť konaniaDôvod – zákonné oprávnenia, flexibilita, rýchlosť konania
 Spôsoby rozhodnutiaSpôsoby rozhodnutia

 Príkaz uzná a zabezpečí jeho vykonaniePríkaz uzná a zabezpečí jeho vykonanie
 Príkaz uzná a nariadi Príkaz uzná a nariadi odkladodklad jeho vykonania z dôvodu uvedeného v  jeho vykonania z dôvodu uvedeného v § 12§ 12
 Rozhodne o Rozhodne o odmietnutí odmietnutí uznania a vykonania príkazu z dôvodov uvedených v uznania a vykonania príkazu z dôvodov uvedených v 

§ 11§ 11
 Forma rozhodnutiaForma rozhodnutia

 Uznesenie Uznesenie 
 Možnosť podať sťažnosť bez odkladného účinkuMožnosť podať sťažnosť bez odkladného účinku
 Rozhodovanie o sťažnosti – sudca pre prípravné konanie okresného súdu v Rozhodovanie o sťažnosti – sudca pre prípravné konanie okresného súdu v 

obvode ktorého je činný prokurátor, ktorý rozhodnutie vydalobvode ktorého je činný prokurátor, ktorý rozhodnutie vydal
 Lehoty na rozhodnutieLehoty na rozhodnutie

 Podľa § 8 zákona 24 hodín od doručenia príkazuPodľa § 8 zákona 24 hodín od doručenia príkazu
 Možnosť predĺžiť lehotu vzhľadom na znenie čl. 5 ods. 3 RRMožnosť predĺžiť lehotu vzhľadom na znenie čl. 5 ods. 3 RR



Príslušnosť justičného orgánu SR ako Príslušnosť justičného orgánu SR ako 
vykonávajúceho IIvykonávajúceho II

 Dôvody brániace uznaniu a vykonaniuDôvody brániace uznaniu a vykonaniu
 Majetok, dôkazy sa stratili, boli zničenéMajetok, dôkazy sa stratili, boli zničené
 Majetok nedostatočne identifikovaný v osvedčeníMajetok nedostatočne identifikovaný v osvedčení

 Povinnosť informovať štát pôvodu Povinnosť informovať štát pôvodu 
bezodkladnebezodkladne

 Príslušnosť na vykonanie príkazuPríslušnosť na vykonanie príkazu
 Prokurátor Prokurátor 

 Oprávnený poveriť vykonaním policajtaOprávnený poveriť vykonaním policajta
 Súd, ak tak stanovuje úprava SRSúd, ak tak stanovuje úprava SR



Dôvody odmietnutia uznania a vykonania Dôvody odmietnutia uznania a vykonania 
príkazupríkazu

 Dôvody odmietnutiaDôvody odmietnutia
 Nesplnenie formálnych a vecných (obsahových) náležitostí – Nesplnenie formálnych a vecných (obsahových) náležitostí – 

nebolo vydané alebo zaslané relevantné osvedčenie, je neúplné, nebolo vydané alebo zaslané relevantné osvedčenie, je neúplné, 
zjavne nezodpovedá príkazu, nie je vyhotovené v preklade do zjavne nezodpovedá príkazu, nie je vyhotovené v preklade do 
slovenského jazykaslovenského jazyka

 Príkaz je vydaný na majetok alebo dôkazy ktorých vlastníkom je Príkaz je vydaný na majetok alebo dôkazy ktorých vlastníkom je 
osoba požívajúca výsady a imunity podľa práva SR, alebo osoba požívajúca výsady a imunity podľa práva SR, alebo 
medzinárodného právamedzinárodného práva

 O majetku alebo dôkaze už bolo právoplatne rozhodnuté O majetku alebo dôkaze už bolo právoplatne rozhodnuté 
príslušným orgánom v SR príslušným orgánom v SR 

 Čin na ktorý sa príkaz vzťahuje nie je trestným činom podľa Čin na ktorý sa príkaz vzťahuje nie je trestným činom podľa 
práva SR, v prípade dôkazu nejde o trestný čin uvedený v § 3 práva SR, v prípade dôkazu nejde o trestný čin uvedený v § 3 
ods. 4ods. 4

 Justičný orgán SR môže určiť primeranú lehotu na Justičný orgán SR môže určiť primeranú lehotu na 
odstránenie nedostatkovodstránenie nedostatkov



Dôvody na odklad vykonania príkazuDôvody na odklad vykonania príkazu

 Taxatívne určené zákonom v súlade s RRTaxatívne určené zákonom v súlade s RR
 Vykonanie by mohlo sťažiť alebo zmariť Vykonanie by mohlo sťažiť alebo zmariť 

trestné stíhanie vedené v SRtrestné stíhanie vedené v SR
 Majetok alebo dôkazy ktoré sú predmetom Majetok alebo dôkazy ktoré sú predmetom 

príkazu už boli zaistené v trestnom konaní príkazu už boli zaistené v trestnom konaní 
vedenom v SR alebo v cudzinevedenom v SR alebo v cudzine

 Povinnosť informovať justičný orgán štátu Povinnosť informovať justičný orgán štátu 
pôvodupôvodu



Realizácia príkazu justičným orgánom SRRealizácia príkazu justičným orgánom SR

 Právna forma príkazuPrávna forma príkazu
 Zaisťovacie (Predbežné) opatrenieZaisťovacie (Predbežné) opatrenie

 Dôsledky realizácie príkazuDôsledky realizácie príkazu
 Odovzdanie dôkazu justičnému orgánu štátu Odovzdanie dôkazu justičnému orgánu štátu 

pôvodupôvodu
 Prepadnutie majetkuPrepadnutie majetku
 Zaistenie dôkazu alebo majetku Zaistenie dôkazu alebo majetku 

 Zostanú zaistené v SR do rozhodnutia o odovzdaní Zostanú zaistené v SR do rozhodnutia o odovzdaní 
dôkazu alebo prepadnutí majetkudôkazu alebo prepadnutí majetku

 Možno podmieniť výhradou vráteniaMožno podmieniť výhradou vrátenia



Doba trvania zaisteniaDoba trvania zaistenia

 Zaistenie majetku Zaistenie majetku 
 Do doby výkonu rozhodnutia o prepadnutí Do doby výkonu rozhodnutia o prepadnutí 

majetkumajetku
 Do doby zrušenia zaistenia majetkuDo doby zrušenia zaistenia majetku

 Zaistenie dôkazov Zaistenie dôkazov 
 Do doby odovzdania dôkazuDo doby odovzdania dôkazu
 Do doby zrušenia zaisteniaDo doby zrušenia zaistenia

 Dôvody zaistenia je justičný orgán SR povinný Dôvody zaistenia je justičný orgán SR povinný 
preskúmavať po uplynutí šiestich mesiacov, preskúmavať po uplynutí šiestich mesiacov, 
opakovaneopakovane



Správa a úschova zaisteného majetkuSpráva a úschova zaisteného majetku

 Príslušnosť Príslušnosť 
 Výkon správy zabezpečuje justičný orgán SR príslušný Výkon správy zabezpečuje justičný orgán SR príslušný 

podľa § 8 ods. 3podľa § 8 ods. 3
 Výkon správy zabezpečí príslušný orgán podľa § 8 Výkon správy zabezpečí príslušný orgán podľa § 8 

ods. 3 prostredníctvom právnickej alebo fyzickej ods. 3 prostredníctvom právnickej alebo fyzickej 
osoby alebo iného štátneho orgánu, ktorý má v osoby alebo iného štátneho orgánu, ktorý má v 
predmete podnikania výkon takejto činnostipredmete podnikania výkon takejto činnosti

 Nehnuteľnosť Nehnuteľnosť 
 Písomné poverenie správou nehnuteľnosti a uznesenie o Písomné poverenie správou nehnuteľnosti a uznesenie o 

zaistení nehnuteľnosti sa musí doručiť príslušnému orgánu zaistení nehnuteľnosti sa musí doručiť príslušnému orgánu 
štátnej správy na úseku katastra nehnuteľností štátnej správy na úseku katastra nehnuteľností 



Prevoz majetku alebo dôkazov do iného ČŠ Prevoz majetku alebo dôkazov do iného ČŠ 
NákladyNáklady

 Odovzdanie majetku alebo dôkazov Odovzdanie majetku alebo dôkazov 
zabezpečuje príslušný orgán podľa § 8 zabezpečuje príslušný orgán podľa § 8 
ods. 3 prostredníctvom policajného zboru ods. 3 prostredníctvom policajného zboru 
podľa právnej úpravy SRpodľa právnej úpravy SR

 NákladyNáklady
 Vzniknuté na území SR znáša SR a uhrádza Vzniknuté na území SR znáša SR a uhrádza 

orgán ktorému vznikliorgán ktorému vznikli



Zrušenie zaistenia majetku alebo dôkazovZrušenie zaistenia majetku alebo dôkazov

 Ochrana práv fyzických, právnických a Ochrana práv fyzických, právnických a 
tretích osôbtretích osôb

 Zrušenie zaisteniaZrušenie zaistenia
 Príkaz bol zrušený v štáte pôvoduPríkaz bol zrušený v štáte pôvodu
 V štáte pôvodu bol obmedzený rozsah V štáte pôvodu bol obmedzený rozsah 

zaisteniazaistenia
 Dôvody na trvanie zaistenia pominuli Dôvody na trvanie zaistenia pominuli 



Náhrada škodyNáhrada škody

 MS SR je oprávnené žiadať úhradu MS SR je oprávnené žiadať úhradu 
nákladov nákladov 
 Justičný orgán SR uznal a vykonal príkaz na Justičný orgán SR uznal a vykonal príkaz na 

zaistenie, ktorý nebol relevantný z dôvodov na zaistenie, ktorý nebol relevantný z dôvodov na 
strane štátu pôvodustrane štátu pôvodu



Možnosť použitia inej právnej úpravyMožnosť použitia inej právnej úpravy

 Týmto zákonom nie je dotknutý postup podľa Týmto zákonom nie je dotknutý postup podľa 
medzinárodných zmlúv ktorými je SR viazaná medzinárodných zmlúv ktorými je SR viazaná 

 Skutočnosti svedčiace v prospech využitia existujúcich Skutočnosti svedčiace v prospech využitia existujúcich 
medzinárodných zmlúv medzinárodných zmlúv 
 Nižšia miera špecifikácie a identifikácie majetku a dôkazov Nižšia miera špecifikácie a identifikácie majetku a dôkazov 

 Možnosť v rámci žiadosti o právnu pomoc požiadať o doplnenie Možnosť v rámci žiadosti o právnu pomoc požiadať o doplnenie 
príslušný orgán dožiadaného štátupríslušný orgán dožiadaného štátu

 Vyššia miera flexibility konaniaVyššia miera flexibility konania
 Jasne určené pravidlá rovnaké pre všetky štátyJasne určené pravidlá rovnaké pre všetky štáty
 Článok 21 Ústavy – nedotknuteľnosť obydlia – len ak bol Článok 21 Ústavy – nedotknuteľnosť obydlia – len ak bol 

spáchaný trestný činspáchaný trestný čin
 Príkaz nemožno priamo pokladať za žiadosť o vykonanie domovej Príkaz nemožno priamo pokladať za žiadosť o vykonanie domovej 

prehliadky, je nevyhnutná samostatná žiadosť o právnu pomocprehliadky, je nevyhnutná samostatná žiadosť o právnu pomoc



Ťažkosti pri aplikácii rámcového rozhodnutia o Ťažkosti pri aplikácii rámcového rozhodnutia o 
vykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo vykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo 

dôkazov v EU v rámci spolupráce ČŠdôkazov v EU v rámci spolupráce ČŠ
 Rozdielne podmienky pre zaistenie majetku a Rozdielne podmienky pre zaistenie majetku a 

dôkazov dôkazov 
 Rozdielna interpretácia právneho termínu Rozdielna interpretácia právneho termínu 

„trestné konanie“„trestné konanie“
 Rozdielny prístup k právam poškodených Rozdielny prístup k právam poškodených 
 Problémy s nakladaním so zaisteným majetkom Problémy s nakladaním so zaisteným majetkom 
 Nemožnosť rozhodnúť o konfiškácii v rámci Nemožnosť rozhodnúť o konfiškácii v rámci 

trestného konania trestného konania 
 Nekompatibilita s podmienkami medzinárodných Nekompatibilita s podmienkami medzinárodných 

zmlúv, ktorými je SR viazanázmlúv, ktorými je SR viazaná
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